


BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

INTERNATIONALES ZERTIFIKAT
FÜR FÜHRER VON SPORT- UND FREIZEITFAHRZEUGEN

In Übereinstimmung mit der Resolution Nr.40 der Hauptarbeitsgruppe
"Binnenschifffahrt"

Wirtschaftskommission der Vereinten Nationen für Eur

INTERNATIONAL CERTIFIC
FOR OPERATORS OF PL

ININLA

solution No. 40 of the Working Party
on Inland Water Transport

Nations Economic Commission for Europe

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

INTERNATIONALES ZERTIFIKAT
FÜR FÜHRER VON SPORT- UND FREIZEITFAHR

AUF DEN SEESCHIFFFAHRTSSTRASSE

In Übereinstimmung mit der Resolution Nr. 40 der Hauptarbeits
"Binnenschifffahrt"

Wirtschaftskommission der Vereinten Nationen für E

INTERNATIONAL CERTIF
FüR OPERATORS OF P

ON THE WATERWAYS NA

y with resolution No. 40 of the Working Party
on Inland Water Transport

United Nations Economic Commission for Europe

Fahrerlaubnis/Licence/Permis de navigationlVaarbewijs

Dem Inhaber (Angaben umstehend) wird hiermit im Auftrage des
Bundesministeriums für Verkehr und digitale Infrastruktur der
Bundesrepublik Deutschland die F rlaubnis (§ 2 Abs. 1 und 5
der Sportbootführerscheinverordn Binnen) zum Führen von
Sportbooten mit einer Länge v niger als 15 Metern mit
Antriebsmaschine"/unter Segel" a n Binnenschifffah traßen
erteilt.

ersonnelles au verso)
eral des Transports et des

numeriqu Hepublique federale d'Aliemagne
, aüneas 1 et 5, du reqlement relatif au

n pour la conduite des bateaux de plaisance
navigables interieures, a conduire des bateaux de

e motorisesva voile" d'une longueur inferieure a 15 metras
rIes voies de navigation interieure.

Hierbij wordt de houder (personalia ommestaand) in opdracht
van het Bondsminister van Verkeer en Digitale Infrastructuur
van de Bondsrepubliek Duitsland het vaarbewijs (§ 2, lid 1 en 5
van het Besluit vaarbewijzen binnenvaart) tot het besturen van
pleziervaartuigen met een lengte van minder dan 15 m met een
aandrijfmotor"londer zeil" op vaarwegen op de binnenwateren
verleend.

SPORTBOOT-
FÜHRERSCHEIN BINNEN

* Siehe Innenseite/See insidelVoir page lnterieure/Ziebinnenzijde

:i Bundesdruckerei

Fahrerlaubnis/Licence/Permis/Licencia

Dem Inhaber (Angaben umstehend) wird hiermit die Fahrerlaubnis
zum Führen von motorisierten Sportbooten auf den Seeschifffahrts-
straßen der Bundesrepublik Deutschland erteilt (§ 1 Sportbootfüh-
rerscheinverordnung-See).

The holder (particulars see overleaf) is hereby granted the licence
to navigate any power-driven pleasure yacht on the waterways of
the Federal Republic of Germany navigable by sea-going ships
(Section 1 of the German Maritime Pleasure Yachting Navigating
Licenses Ordinance).

concede al titular (datos al dorso) el permiso
ra la conducci6n de barcos deportivos a motor en

e navegaci6n maritima de la Republica Federal Alemana
isposicion sobre el perm iso de conduclr barcos deportivos en

las vias de navegaci6n maritima).

SPORTBOOT-
FÜHRERSCHEIN

SEE
:i Bundesdruckerei



Eigenhändige Unterschrift des Inhabers/Holder's Signature

ZERTIFlKAT/CERTIFICATE

Nr. OOOOOO-A
GÜLTIG FÜRIVALID FOR

BINNENSCHIFFFAHRTSSTRASSEN/INLAND WATERS
SPüRTBOOTIE MIT ANTRIEBSMASCHINE"/UNTER SEGEL'

MOTORIZED'/SAILlNG" PLEASURE CRAFT
LÄNGE/LENGTH< 15 M

Auflagen nach § 5 Abs. 3 Sportbootführerscheinverordnung-
Conditions:

Vor- und Zuname/Name and Surname

Uchtbild des InhabersGeburtsland und -ort/Place and Country of Birth

Geburtsdatum/Date of Birth

Staatsangehörigkeit/Nationality

Anschrift/Address

Anschrift/Address

Ort und Datum der Ausstellung/Place and Date of Issue

Ausgestellt durch/Issued by
DEUTSCHER MOTORYACHTVERBAND EV
DEUTSCHER SEGLER-VERBAND EV

Unterschrift/Signature

Ermächtigt durch/Authorized by
BUNDESMINISTERIUM FÜR VERKEHR UND DIGITALE INFRASTRUKTUR

Eigenhandige Unterschritt des Inhabers/Holder's Signature

ZERTIFlKAT/CERTIFICATE

N r, 0 0 0 0 0 0 - B
GÜLTIG FÜRIVALID FOR

SPüRTBOOTE MIT ANTRIEBSMASCHINE AUF
SEESCHIFFFAHRTSSTRASSEN
MOTORIZED PLEASURE CRAFT

ON THE WATERWAYS NAVIGABLE BY SEA-GOING SHIPS

Auflagen nach §2 Abs. 3 Sportbootführerscheinverordnung-
Conditions:

Geburtsclatum/Date of Birth

Uchtbild des Inhabers

Vor- und Zuname/Name and Surname

Geburtsland und -ort/Place and Country of Birth

StaatsangehOrigkeitlNationality

Anschrift/Address

Anschrift/Address

Ort und Datum der Ausstellung/Place and Date of Issue

Ausgestellt durch/lssued by
DEUTSCHER MOTORYACHTVERBAND EV
DEUTSCHER SEGLER-VERBAND EV

UnterschriftlSignature

Ermächtiqt durch/Authorized by
BUNDESMINISTERIUM FÜR VERKEHR UND DIGITALE INFRASTRUKTUR



BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

INTERNATIONALES ZERTIFIKAT
FÜR FÜHRER VON SPORT- UND FREIZEITFAHRZEUGEN I

KÜSTENGEWÄSSERN BIS 12 SEEMEILEN

In Übereinstimmung mit der Resolution Nr. 40 der Hauptarbeits
.Binnenschifffahrt"

Wirtschaftskommission der Vereinten Natione

INTERNATIONAL C
FOR OPERATORS ASURE CRAFT

IN COASTAL WATER XCEEDING 12 NAUTICAL MILES

with resolution No. 40 of the Working Party
On Inland Water Transport

United Nations Economic Commission for Europe

Befähigung/QualificaHon/QualificationIHabilitaci6n

Der Inhaber (Angaben umstehend) ist befähigt zum Führen von
Yachten mit Antrlebsmaschinevunter Segel>auf den Küstengewäs-
sern aller Meere bis zu 12 Seemeilen Abstand von der Festland-
küste (§ 1 Sportseeschiff heinverordnung).

a conducir yates maqulna
teras de todos los mares en una

marinas de la costa.

SPORTKÜSTEN-
SCHIFFERSCHEIN

* Siehe Innenseite/See inside/Voir page interteure/vease adentro

j Bundesdruckerei



Eigenhandige Unterschrift des Inhabers/Holder's Signature

Vor- und Zuname/Name and Surname

Geburtsland und -ort/Place and Country of Birth

Geburtsdatum/Date of Birth

StaatsangehörigkeitlNationality

Anschrift/Address

Anschrfft/Address

ZERTIFIKAT/CERTIFICATE

N r, 0 0 0 0 0 0 - C
GÜLTIG FÜRNALID FOR

YACHTEN MIT ANTRIEBSMASCHINE'/UNTER SEGEL'
IN KÜSTENGEWÄSSERN BIS 12 SEEMEILEN

MOTORIZED'/SAllING' YACHTS
IN COASTAL WATERS NOT EXCEEDING 12 NAUTICAL MILES FROM

THE NEAREST COAST

Lichtbild des Inhabers

Ort und Datum der Ausstellung/Place and Date of Issue

Ausgestellt durch/Issued by
DEUTSCHER MOTORYACHTVERBAND EV
DEUTSCHER SEGLER,VERBAND EV

Unterschrift/Signature

Ermächtigt durch/Authorized by
BUNDESMINISTERIUM FÜR VERKEHR UND DIGITALE INFRASTRUKTUR

Auflagen nach §6 Abs. 4 Sportseeschifferscheinverordnun
Conditions:



BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

INTERNATIONALES ZERTIFIKAT
FÜR FÜHRER VON SPORT- UND FREIZEITFAHRZEUGEN

IN KÜSTENGEWÄSSERN BIS 30 SEEMEILEN

In Übereinstimmung mit der Resolution Nr.40 der Hauptarbeitsgr
.Binnenschifffahrt"

Wirtschaftskommission der Vereinten Nationen

INTERNATIONAL CE JE
ASURECRAFJ

CEEDING 30 NAUTICAL MILES

ith resolution No. 40 of the Working Party
on Inland Water Transport

nited Nations Economic Gommission for Europe

Befähigung/Qualification/Qualification/Habilitaciön

Der Inhaber (Angaben umstehend) ist befähigt zum Führen von
Yachten mit Antriebsmaschine'/unter Segel' auf den Küstengewäs-
sern aller Meere bis zu 30 Seemeilen Abstand von der Basislinie
sowie für die Seegebiete der Ost- und Nordsee, des Kanals, des
Bristolkanals, der Irischen und Schottischen See sowie des MitteI-
meeres und des Schwarze eeres (§ 1 Sportseeschifferschein-
verordnunq).

OT1lSl._lmlnt qualltie a naviguer tout yacht
oile' dans les eaux cötieres de toute

e la terre la plus proehe ne depassant pas
ainsi que partout dans la Mer Baltique, Ia Mer

Manche, le Ganal de Bristol, la Mer d'lrlande, la Mer
sse, la Mediterranee et la Mer Noire.

EI titular (Vease a la vuelta) es apto para conducir yates rnäqutna
motriz'/a la vela' eri las aguas costeras de todos los mares en una
distancia de hasta 30 millas marinas de la costa asi como en las
aguas dei Mar Baltico y dei Mar dei Norte, dei Ganal de la Mancha,
dei Ganal de Bristol, dei Mar de Irlanda y dei Mar Escocia, dei Mar
Mediterrlmeo y dei Mar Negro.

SPORTSEE-
SCHIFFERSCHEIN

• Siehe Innenseite/See insideIVoir page lnterleure/vease adentro

:iBundesdruckerei

l::
'"BuNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

INTERNATIONALES ZERTIFIKAT
FÜR FÜHRER VON SPORT- UND FREIZEITFAHRZEU

IN ALLEN KÜSTENGEWÄSSERN

In Übereinstimmung mit der Resolution Nr.40 der Hauptarbeitsgr
"Binnenschifffahrt"

Wirtschaftskommission der Vereinten Nationen

INTERNATIONAL CE
FOR OPERATORS

IN

with resolution No. 40 of the Working Party
on Inland Water Transport

United Nations Economic Gommission for Europe

Befähigung/Qualification/Qualification/Habilitaci6n

Der Inhaber (Angaben umstehend) ist befähigt zum Führen von
Yachten mit Antriebsmaschine/unter Segel' auf allen Meeren
(§ 1 Sportseeschifferscheinverordnung).

SPORTHOCHSEE-
SCHIFFERSCHEIN

'{

•. Siehe Innenseite/See insktelVoir page lnterteurezveaseadentro

:iBundesdruckerei



Auflagen nach §6 Abs. 4 Sportseeschifferscheinverordnung
Conditions:

ZERTIFIKAT/CERTIFICATE

N r. 000 0 0 0 - 0
GÜLTIG FÜRIVALID FOR

YACHTEN MIT ANTRIEBSMASCHINE·/UNTER SEGEL·
IN KÜSTENGEWÄSSERN BIS 30 SEEMEILEN

MOTORIZED·/SAILlNG· YACHTS
IN COASTAL WATERS NOT EXCEEDING 30 NAUTICAL MILES FROM

THE NEAREST COAST

Eigenhändige Unterschrift des Inhabers/Holder's Signature

Vor- und Zuname/Name and Surname

Lichtbild des InhabersGeburtsland und -ort/Place and Country of Birth

Geburtsdatum/Date of Birth

StaatsangehörigkeitlNationality

AnschriftlAddress

AnschriftlAddress

Ort und Datum der Ausstellung/Place and Date of Issue

Ausgestellt durch/lssued by
DEUTSCHER MOTORYACHTVERBAND EV
DEUTSCHER SEGLER-VERBAND E.V.

Unterschrift/Signature

Ermächtigt durch/Authorized by
BUNDESMINISTERIUM FÜR VERKEHR UND DIGITALE INFRASTRUKTUR

ZERTIFIKAT/CERTIFICATE

N r. 00 0 00 0 - E
GÜLTIG FÜRIVALID FOR

YACHTEN MIT ANTRIEBSMASCHINE/UNTER SEGEL·
MOTORIZED/SAlLlNG· YACHTS

Auflagen nach §6 Abs. 4 Sportseeschifferscheinverordnung
Conditions:

Eigenhändige Unterschrift des Inhabers/Holder's Signature

Lichtbild des Inhabers

Vor- und Zuname/Name and Surname

Geburtsland und -ort/Place and Country of Bjrth

Geburtsdatum/Date of Blrth

StaalsangehOrigkeitlNationality

AnschriftJAddress

AnschriftlAddress

Ort und Datum der Aussteliung/Place and Date of Issue

Ausgestellt durchllssued by
DEUTSCHER MOTORYACHTVERBAND EV.
DEUTSCHER SEGLER-VERBAND EV

______ ~_. ~_ .•• 8 ._.~ ..••..... .-_ .••

Unterschrift/Signature

Ermächtigt durch/Authorized by
BUNDESMINISTERIUM FÜR VERKEHR UND DIGITALE INFRASTRUKTUR


